
Kогдa паpа двинулаcь впeред, решительно наступая ногами на опавшие листья, которые
высохли до хрупкого красного цвета по краям и болезненно розовато-серого в центре, в голове
мужчины наконец-то сформировалось впечатление. Oстановившись, он прислонился к темно-
розовому стволу сакуры и закрыл глаза.

И тут же человек ощутил в воздухе гудение магии. Другой вид, чем те, которыми он
пользовался, но тем не менее он знал, что это была граница, скрывающая резиденцию екаев.

- Tы нашел? - спросила Жанна, склонив голову набок. - Прошло уже две недели с тех пор, как
мы слышали об этом ночном параде."

Дэймон утвердительно кивнул головой. Cупруги жили в Японии уже 2 месяца, переезжая с
места на место, пока не оказались в Осаке. Здесь они услышали о ночном Параде, о группе
екаев, которые терроризировали улицы по ночам. С тех пор Дэймон пытается найти их, чтобы
удовлетворить свое любопытство.

После успешного испытания благородного знамени Жанны, супруги провели еще десять лет в
Англии. B конце концов, они были вынуждены переехать, хотя и жили за пределами Лондона,
но все равно посещали город, и видеть молодую пару, которая никогда не стареет за такое
долгое время, становится подозрительно.

Итак, они ушли и отправились путешествовать по миру. Из Англии в Испанию, затем в Италию
и Грецию. Куда бы они ни пошли, они оставались там ровно столько, чтобы изучить культуру и
затем снова двинуться в путь. Конечно, неприятности продолжали находить их, несмотря ни на
что. Иногда здесь хозяйничали дьяволы, иногда Падшие Ангелы. Но большую часть времени
они сражались с мифологическими чудовищами. Просто поразительно, как много всего
происходит вокруг нормальных людей, а они этого даже не замечают.

Конечно, на это была своя причина. Туман, он назывался. Греческое творение, которое
исказило человеческое восприятие сверхъестественного. Если бы Минотавр разгуливал по
улицам Афин, они бы увидели бегущего вокруг обычного быка. Дэймон, после некоторого
расследования, пришел к выводу, что заклинание тумана было использовано на самых
лейлинах планеты. Как греческие Боги смогли убедить в этом все остальные пантеоны мира,
остается только гадать.

Говоря о Минотавре, Дэймон и Жанна встретили его в Греции. Жанна позаботилась о нем, и
кто знает, Перси Джексон был прав, греческие монстры действительно взрываются золотым
порошком. После этого сверхъестественное стало известно о дуэте. Они не еще не знали о
своей личности... но боги и другие мистические существа теперь знали, что два
могущественных человека путешествуют по миру.

Вернувшись в настоящее, Дэймон изучал ограниченное поле в надежде найти способ
установить контакт с кланом екаев. Его размышления были прерваны резким голосом,
раздавшимся с вершины дерева. Когда он поднял голову, то увидел перед собой черноволосого
молодого человека с резким лицом и серьезным выражением лица. У молодого человека из



спины торчали вороньи крылья.

- Чем я могу вам помочь, волшебник? - сказал молодой человек.

- Здравствуйте, меня зовут Дэймон, а это моя жена Жанна. Мы прибыли сюда в Осаку две
недели назад и услышали о ночном параде. - Дэймон ответил вежливым тоном, легкая улыбка
украсила его лицо. - Я просто пытался найти способ установить контакт с вашим кланом...
Извините, кажется, я не знаю вашего имени."

- Я все понимаю... - Задумчивое выражение промелькнуло на лице мальчика, прежде чем он
спросил: - Какое у тебя к нам дело? А меня зовут Корумару."

- Такое знакомое имя.- Подумал Дэймон, прежде чем ответить, - чистое любопытство, правда. Я
просто хотел задать несколько вопросов, если это возможно."

- Очень хорошо, я пойду и свяжусь с лидером клана. Пожалуйста, подождите здесь, пока я не
приду. -"

"Нет необходимости, предупреждать отца, Корумару. Я могу с этим справиться."

И когда Дэймон повернулся, чтобы посмотреть на вновь прибывшего, он наконец вспомнил,
почему имя мальчика и ночной парад напомнили ему о чем-то. Человек закончил идти, его
шаги были тихими даже тогда, когда он был так близко к нам. Он был высок, с волнистыми
черными волосами, которые падали по бокам, как лезвие косы. Янтарные глаза снова
посмотрели на Дэймона, когда он наконец вспомнил.

'Продолжали жить среди не Маго..."Потому что, конечно, они существуют здесь, - подумал
Дэймон с кривой усмешкой, - а почему бы и нет?! Судя по его внешнему виду, это Нура Pихан,
второй Верховный Главнокомандующий екаев.'

- Привет, Дэймон-Сан. Я Нура Рихан, сын Нурарихёна, вождя клана."

- Приятно познакомиться, Нура-Сан. Это моя же-"

- Кто вы такая, прекрасная леди? Как насчет того, чтобы выпить со мной? - Рихан прерывает
Дэймона, чтобы пофлиртовать с Жанной.

- Не думаю, что моему мужу это очень понравится, Нура-Сан.- Отвечает Жанна с веселым
выражением лица. - А меня зовут Жанна."

Когда Рихан оборачивается, чтобы посмотреть на Дэймона, его встречает вежливая улыбка с
дергающейся бровью и глазами, которые кричали: "Убирайся от нее, пока я не вывернул тебя



наизнанку!'.

- Ах, моя ошибка, моя беда. Я просто ничего не мог с собой поделать...- Извинился Рихан,
прежде чем продолжить, - Вы очень счастливый человек, Дэймон-Сан. И пожалуйста, не нужно
использовать почетные "знаки", вы, ребята, можете называть меня Рихан."

- Спасибо, я тоже думаю, что мне очень повезло. - Это был ответ Дэймона, - пожалуйста, не
нужно никаких почетных званий с нами. Только Дэймон и Жанна."

- Очень хорошо, если это так, почему бы вам не пойти со мной? Я могу показать вам наше
поселение.- Рихан оборачивается, прежде чем сказать: - Корумару, спасибо, что охраняешь
меня. Ты можешь вернуться к патрулированию."

- Благодарю вас, Рихан-сама. До свидания, Дэймон-Сан, Жанна-Сан."

С этими словами Корумару улетел, а Дэймон и Жанна последовали за Риханом в его дом.

- Ну, это оказалось легко.- Говорит Дэймон своей возлюбленной.

- Действительно, только ты можешь потратить две недели на поиски чего-то легкого.... -
отвечает Жанна с озадаченным лицом.

- Вы, ребята, две недели искали нас? - Ну, тогда я лучше сделаю так, чтобы этот визит стоил
того."

Рихан смеется, беззаботный звук без всякого насмешливого намерения.

- Не хотите ли вы, ребята, немного саке?"

- Рихан, я думаю, что это начало прекрасной дружбы."
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